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Før du læser, vend siden med billeder frem og bliv bekendt med alle apparatets funktioner.

    
Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschließend mit allen 
Funktionen des Gerätes vertraut. 
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Indledning
Tillykke med købet af dit nye produkt.

Du har valgt et produkt af høj kvalitet. Betjeningsvejledningen er en del af dette 
produkt. Den indeholder vigtige informationer om sikkerhed, anvendelse og 
bortskaffelse. Du bør sætte dig ind i alle produktets betjenings- og sikkerheds
anvisninger før brug. Brug kun produktet som beskrevet og kun til de angivne 
anvendelsesområder. Lad vejledningen følge med produktet, hvis du giver det 
videre til andre.

Ophavsret
Denne dokumentation er ophavsretligt beskyttet.

Kopiering eller eftertryk – også i uddrag – samt videregivelse af billederne – 
også i ændret tilstand – er kun tilladt med producentens  
skriftlige samtykke.

Anvendelsesområde
Hårglatteren er beregnet til glatning af menneskehår og må ikke bruges til 
parykker og hår af syntetisk materiale. Produktet må udelukkende bruges til 
private formål. Følg alle informationerne i denne betjeningsvejledning, især 
sikkerhedsanvisningerne. Dette produkt er ikke beregnet til kommerciel brug. 

Al anden anvendelse betragtes som værende uden for anvendelsesområdet.  
Der kan ikke stilles krav i forbindelse med skader forårsaget af anvendelse til 
formål uden for anvendelsesområdet. Brugeren bærer alene risikoen.
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Sikkerhedsanvisninger

 FARE FOR ELEKTRISK STØD
►► Slut produktet til en forskriftsmæssigt installeret stikkontakt 
med en netspænding på 220 – 240 V ∼, 50/60 Hz.

►► Træk stikket ud af stikkontakten ved driftsfejl, og før du 
rengør produktet.

►► Træk altid ledningen ud af stikkontakten ved at holde på 
stikket og ikke ved at trække i selve ledningen.

►► Sørg for, at strømledningen ikke bliver våd eller fugtig 
under driften. Læg ledningen, så den ikke kan komme i 
klemme eller beskadiges.

►► Hvis produktet, ledningen eller stikket er beskadiget, skal  
de udskiftes af kundeservice, så farlige situationer undgås.

►► Brug ikke produktet udendørs.
►► Brug ikke forlængerledning, da du hurtigt skal kunne 
komme til stikkontakten i en nødsituation.

►► Rør aldrig ved produktet, ledningen og stikket med våde 
hænder.

►► Ledningen må aldrig knækkes eller mases og heller ikke 
lægges, så man kan træde på den eller snuble over den.

►► Vikl ikke ledningen om produktet, og beskyt ledningen mod 
skader. Produktet må aldrig dyppes i væske, og der må 
ikke komme væske ind i kabinettet. Produktet må ikke 
udsættes for fugt og ikke bruges udendørs. Hvis der kom-
mer væske ind i kabinettet, skal du straks trække stikket ud 
af stikkontakten og få produktet repareret af en autoriseret 
reparatør.

►► Afbryd straks produktet fra strømnettet efter brug. Produktet 
er kun fuldstændigt strømfrit, når stikket er trukket ud af stik-
kontakten, eller der er slukket for denne.
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 FARE FOR ELEKTRISK STØD
Brug aldrig produktet i nærheden af vand og især ikke  
i nærheden af håndvaske, badekar eller lignende. Det 

kan også være farligt at stille produktet i nærheden af vand, 
selv om det er slukket. Træk derfor stikket ud, hver gang du er 
færdig med at bruge produktet. Som ekstra beskyttelse anbe-
faler vi, at du installerer et fejlstrømsrelæ med en udløsnings-
strøm på højst 30 mA i badeværelsets strømkreds. Spørg din 
el-installatør til råds.

 ADVARSEL! FARE FOR PERSONSKADER!
►► Lad aldrig det tændte produkt være uden opsyn.
►► Anbring aldrig produktet i nærheden af varmekilder, og 
beskyt ledningen, så den ikke kan beskadiges.

►► Hvis produktet har været tabt på gulvet eller er beskadiget, 
må du ikke bruge det længere. Få produktet efterset og 
repareret af en autoriseret reparatør.

►► Dette produkt kan bruges af børn over 8 år samt af per
soner med reducerede fysiske, sensoriske eller mentale 
evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er under 
opsyn eller er blevet oplært i brugen af produktet og de 
farer, som kan være forbundet med det.

►► Børn må ikke lege med produktet.
►► Rengøring og vedligeholdelse fra brugerens side må ikke 
udføres af børn, medmindre de er under opsyn.

►► Du må ikke åbne eller reparere produktets kabinet. Hvis  
du gør det, kan sikkerheden ikke garanteres, og garantien 
bortfalder. Få produktet repareret af en autoriseret repa-
ratør, hvis det er defekt.

►► Produktet bliver varmt under brug.  
Hvis produktet er varmt, må du kun holde på håndtaget.
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Pakkens indhold
Produktet leveres som standard med følgende dele:

▯▯ Glattejern

▯▯ Betjeningsvejledning

▯▯ Frisurehæfte

1)	 Tag alle produktets dele samt betjeningsvejledningen ud af kassen.

2)	 Fjern al emballagen. 

3)	 Rengør alle dele som beskrevet i kapitlet ”Rengøring”.

BEMÆRK

►► Kontrollér, at alle dele er leveret med, og at de ikke har synlige skader.

►► Hvis der mangler dele, eller hvis nogle af delene er defekte på grund af 
mangelfuld emballage eller på grund af transporten, bedes du henvende 
dig til service-hotline (se kapitlet "Service").

Bortskaffelse af emballagen
Emballagen beskytter produktet mod transportskader. Emballagematerialerne er 
valgt ud fra kriterier som miljøforligelighed og bortskaffelsesteknik og kan derfor 
genbruges.

Aflevering af emballagen til genbrug sparer råstoffer og reducerer affaldsmæng-
den. Bortskaf emballagematerialer, du ikke skal bruge mere, efter de lokalt gæl-
dende forskrifter.

�Bortskaf emballagen miljøvenligt.  
Vær opmærksom på mærkningen på de forskellige emballagematerialer, og 
aflever dem sorteret til bortskaffelse. Emballagematerialerne er mærket med 
forkortelserne (a) og tallene (b) med følgende betydning:  
1–7: Plast, 
20–22: Papir og pap, 
80–98: Kompositmaterialer.

BEMÆRK

►► Opbevar så vidt muligt den originale emballage under produktets garanti-
periode, så det kan pakkes korrekt ind i tilfælde af en garantisag.
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Tekniske data
Netspænding 220 – 240 V ∼ (vekselstrøm), 50/60 Hz

Nominel effekt 36 W

Maks. temperatur 190 °C (+/– 10 °C)

Beskyttelsesklasse II /  (dobbeltisolering)

Beskrivelse af produktet
1	 Ophængningsring

2 	Lås

3	 Tænd/sluk-knap

4	 Indikatorlampe

5	 Nederste varmeplade

6	 Øverste varmeplade

Før glatning
■■ Håret skal være rent, tørt og uden stylingprodukter. Undtaget herfra er spe-

cielle produkter, som understøtter glatning af håret.
■■ Red håret omhyggeligt igennem før glatning, så håret ikke filtrer.

Automatisk afbrydelse
Dette produkt er udstyret med en automatisk afbryderfunktion. Efter 30 minutter 
holder produktet automatisk op med at varme. Indikatorlampen 4 blinker, og 
der lyder et advarselssignal for hver 10. sekund, indtil tænd/sluk-knappen 3 
aktiveres. Hvis du fortsat ønsker at bruge produktet, skal du slukke og tænde for 
det igen. 

BEMÆRK

►► Den automatiske afbrydelse er kun en sikkerhedsfunktion og kan ikke erstatte 
afbrydelse af produktet ved hjælp af tænd/sluk-knappen 3! 
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Betjening

Tænd/sluk

BEMÆRK

►► Varmepladerne 5 6 må ikke være snavsede. Rengør dem eventuelt før 
brug (se kapitlet "Rengøring").

1)	 Produktet er sikret med låsen 2.  
Tryk varmepladerne 5 6 sammen, og tryk på -symbolet på låseknappen 2 
for at låse produktet op.  
Nu kan hårglatteren åbnes helt op.

2)	 Sæt stikket i en stikkontakt. Der lyder en række toner.

3)	 Stil tænd/sluk-knappen 3 frem. Der lyder en kort række toner, og indikator-
lampen 4 begynder at blinke rødt og viser dermed, at produktet varmer op.

4)	 Når hårglatteren er varmet op til cirka 160 °C, lyder der tre  signaltoner, og 
indikatorlampen 4 lyser permanent rødt for at vise, at du kan begynde at 
sætte håret.

BEMÆRK

►► Ved længere brug varmer produktet op til ca. 190 °C (+/– 10 °C).

5)	 Stil tænd/sluk-knappen 3 tilbage, når du er færdig med at style håret.  
Indikatorlampen 4 slukkes, og der lyder en signaltone.

6)	 Tag stikket ud, og lad produktet afkøle helt.

7)	 Tryk varmepladerne 5 6 sammen, og tryk på -symbolet på låseknappen 2 
for at låse produktet.
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Glatning af hår
1)	 Forbered håret som beskrevet under ”Før glatning”. 

2)	 Begynd med de nederste hårpartier på baghovedet. Arbejd dig frem via 
siderne:  
Del håret op i totter på ca. 2 cm i bredden, og hold enden af hårtotten ved 
hovedbunden stramt mellem pege- og langfingeren på hånden, som du ikke 
holder hårglatteren med.

 ADVARSEL! FARE FOR PERSONSKADER!

►► Pas på ikke at røre ved hovedbunden med varmepladerne 5 6.  
Rør aldrig ved varmepladerne 5 6 eller den øverste del af hårglatteren, 
når du bruger produktet! Fare for forbrændinger!

3)	 Klem hårtotterne sammen mellem varmepladerne 5 6 tæt på hovedbunden, 
og pres dem sammen.

4)	 Træk hele hårtotten gennem varmepladerne 5 6 ved at trække hårglatteren 
ned fra hårbunden til spidserne.

5)	 Gå frem på samme måde med alle hårtotter.

6)	 Når du har glattet alle hårtotter, skal du slukke for hårglatteren og trække 
stikket ud af stikkontakten.

7)	 Lad produktet køle helt af.

Rengøring
 FARE FOR ELEKTRISK STØD

►► Tag altid stikket ud af stikkontakten, før du rengør produktet. 

►► Dyp ikke produktet i vand eller andre væsker ved rengøringen! 

 ADVARSEL! FARE FOR PERSONSKADER!

►► Lad produktet køle helt af før rengøring.

OBS! MATERIELLE SKADER!

►► Brug ikke stærke rengøringsmidler eller opløsningsmidler. De kan ødelægge 
overfladen.

1)	 Tør kabinettet og varmepladerne 5 6 af med en fugtig klud.

2)	 Brug et mildt rengøringsmiddel på kluden, hvis snavset sidder meget fast. 
Fjern eventuelle rester af rengøringsmidlet med en klud, der er fugtet med 
vand.

3)	 Lad produktet tørre, før det anvendes igen.
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Opbevaring
■■ Læg altid produktet på en varmeresistent overflade til afkøling.

■■ Du kan hænge produktet op i ophængningsringen 1.

Hvis produktet ikke skal bruges i længere tid:

■■ Rengør produktet som beskrevet i kapitlet ”Rengøring”.

■■ Opbevar produktet på et tørt og rent sted.

Afhjælpning af fejl

Problem Årsag Løsning

Produktet 
fungerer ikke.

Stikket sidder ikke i stik
kontakten.

Forbind produktet med 
strømnettet.

Stikkontakten er defekt. Prøv en anden stikkontakt.

Produktet er defekt. Henvend dig til Service.

Håret kan  
ikke glattes.

Produktet er ikke varmet op 
endnu.

Vent, til produktet er varmet 
op.

Håret er 
svedent.

Håret har været for længe 
mellem varmepladerne 5 6.

Træk altid hårglatteren gennem 
håret. Stands aldrig i længere 
tid på samme sted.

Bortskaffelse af produktet
Bortskaf ikke produktet sammen med det almindelige hushold-
ningsaffald. Dette produkt er underlagt det europæiske direktiv 
2012/19/EU.
Bortskaf produktet via en godkendt bortskaffelsesvirksomhed eller den kommunale 
genbrugsplads. Følg de aktuelt gældende regler. Henvend dig i tvivlstilfælde til 
den lokale genbrugsplads. 

Du kan få oplysninger hos kommunen om bortskaffelse af udtjente produkter.
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Garanti for Kompernass Handels GmbH
Kære kunde

På dette produkt får du 3 års garanti fra købsdatoen. I tilfælde af mangler ved 
produktet har du en række juridiske rettigheder i forhold til sælgeren af pro-
duktet. Dine juridiske rettigheder forringes ikke af den nedenfor anførte garanti.

Garantibetingelser
Garantiperioden begynder på købsdatoen. Opbevar venligst din originale kvitte-
ring et sikkert sted. Dette dokument er nødvendigt for at kunne dokumentere købet.

Hvis der inden for tre år fra købsdatoen for dette produkt opstår en materiale- eller 
fabrikationsfejl, vil produktet – efter vores valg – blive repareret eller ombyttet 
gratis for dig. Denne garantiydelse forudsætter, at det defekte produkt og købs-
beviset (kvittering) afleveres inden for tre-års-fristen, og der gives en kort skriftlig 
beskrivelse af, hvori manglen består, og hvornår den er opstået.

Hvis defekten er dækket af vores garanti, får du et repareret eller et nyt produkt 
retur. Reparation eller ombytning af produktet udløser ikke en ny garantiperiode.

Garantiperiode og juridiske mangelkrav
Garantiperioden forlænges ikke, hvis der gøres brug af garantien. Det gælder også 
for udskiftede og reparerede dele. Skader og mangler, som eventuelt allerede 
fandtes ved køb, samt manglende dele, skal anmeldes straks efter udpakningen. 
Når garantiperioden er udløbet, er reparation af skader betalingspligtig.

Garantiens omfang
Produktet er produceret omhyggeligt efter strenge kvalitetsretningslinjer og testet 
grundigt inden leveringen.

Garantien dækker materiale- og fabrikationsfejl. Denne garanti omfatter ikke produkt-
dele, der er udsat for normal slitage, og derfor kan betragtes som sliddele, eller 
for skader på skrøbelige dele, som f.eks. kontakter, batterier, bageforme eller 
dele som er lavet af glas.

Denne garanti bortfalder, hvis produktet er blevet beskadiget, ikke er forskrifts-
mæssigt anvendt eller vedligeholdt. For at sikre forskriftsmæssig anvendelse af 
produktet skal alle anvisninger nævnt i betjeningsvejledningen nøje overholdes. 
Anvendelsesformål og handlinger, som frarådes eller der advares imod i betje-
ningsvejledningen, skal ubetinget undgås.

Produktet er kun beregnet til privat og ikke til kommercielt brug. Ved misbrug og 
uhensigtsmæssig brug, anvendelse af vold og ved indgreb, som ikke er foretaget 
af vores autoriserede serviceafdeling, bortfalder garantien.
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Afvikling af garantisager
For at sikre en hurtig behandling af din anmeldelse bør du følge nedenstående 
anvisninger:

■■ Ved alle forespørgsler bedes du have kvitteringen og artikelnummeret  
(f.eks. IAN 12345) klar som dokumentation for købet.

■■ Artikelnummeret kan du finde på typeskiltet, som indgravering, på vejlednin-
gens forside (nederst til venstre) eller som et klæbemærke på bag- eller un-
dersiden.

■■ Hvis der opstår funktionsfejl eller øvrige mangler, bedes du først kontakte 
nedennævnte serviceafdeling telefonisk eller via e-mail.

■■ Et produkt, der er registreret som defekt, kan du derefter indsende portofrit til 
den oplyste serviceadresse med vedlæggelse af købsbevis (kvittering) og en 
beskrivelse af, hvori manglen består, og hvornår den er opstået.

På www.lidl-service.com kan du downloade denne og mange andre håndbøger, 
produktvideoer og software.

Service
	Service Danmark 
Tel.: 32 710005 
E-Mail: kompernass@lidl.dk

IAN 311305

Importør
Bemærk at den efterfølgende adresse ikke er en serviceadresse.  
Kontakt først det nævnte servicested.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

DE - 44867 BOCHUM

TYSKLAND

www.kompernass.com
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Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerätes.

Sie haben sich damit für ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungs-
anleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthält wichtige Hinweise für 
Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des 
Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das 
Produkt nur wie beschrieben und für die angegebenen Einsatzbereiche. 
Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Urheberrecht
Diese Dokumentation ist urheberrechtlich geschützt.

Jede Vervielfältigung bzw. jeder Nachdruck, auch auszugsweise, sowie die 
Wiedergabe der Abbildungen, auch im veränderten Zustand, ist nur mit  
schriftlicher Zustimmung des Rechtsinhabers gestattet.

Bestimmungsgemäße Verwendung
Der Haarglätter dient zum Glätten von menschlichen Haaren, keinesfalls für 
Perücken und Haarteile aus synthetischem Material. Sie dürfen das Gerät aus-
schließlich für private Zwecke verwenden. Beachten Sie alle Informationen in 
dieser Bedienungsanleitung, insbesondere die Sicherheitshinweise. Dieses Gerät 
ist nicht für den gewerblichen Einsatz bestimmt. 

Eine andere oder darüber hinausgehende Benutzung gilt als nicht bestimmungs-
gemäß. Ansprüche jeglicher Art wegen Schäden aus nicht bestimmungsgemäßer 
Verwendung sind ausgeschlossen. Das Risiko trägt allein der Benutzer.
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Sicherheitshinweise

 STROMSCHLAGGEFAHR
►► Schließen Sie das Gerät nur an eine vorschriftsmäßig 
installierte Netzsteckdose mit einer Netzspannung von 
220 – 240 V ∼, 50/60 Hz an.

►► Ziehen Sie bei Betriebsstörungen und bevor Sie das Gerät 
reinigen den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

►► Ziehen Sie das Netzkabel stets am Netzstecker aus der 
Netzsteckdose, ziehen Sie nicht am Kabel selbst.

►► Achten Sie darauf, dass im Betrieb das Netzkabel nicht 
nass oder feucht wird. Führen Sie es so, dass es nicht ein
geklemmt oder beschädigt werden kann.

►► Sollte das Gerät, das Netzkabel oder der Netzstecker 
beschädigt sein, lassen Sie diese durch den Kundendienst 
ersetzen, um Gefährdungen zu vermeiden.

►► Verwenden Sie das Gerät nicht im Freien.
►► Verwenden Sie kein Verlängerungskabel, damit im Notfall 
der Netzstecker schnell zu erreichen ist.

►► Fassen Sie das Gerät, Netzkabel und -stecker nie mit 
nassen Händen an.

►► Knicken oder quetschen Sie das Netzkabel nicht und ver
legen Sie das Netzkabel so, dass niemand darauf treten 
oder darüber stolpern kann.

►► Wickeln Sie das Netzkabel nicht um das Gerät und schützen 
Sie es vor Beschädigungen. Sie dürfen das Gerät keines-
falls in eine Flüssigkeit tauchen und keine Flüssigkeiten in 
das Gerätegehäuse gelangen lassen. Sie dürfen das Gerät 
keiner Feuchtigkeit aussetzen und nicht im Freien benutzen. 
Falls doch einmal Flüssigkeit in das Gerätegehäuse ge-
langt, ziehen Sie sofort den Netzstecker des Geräts aus der 
Netzsteckdose und lassen Sie es von qualifiziertem Fach-
personal reparieren.
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 STROMSCHLAGGEFAHR
►► Trennen Sie das Gerät sofort nach dem Gebrauch vom 
Stromnetz. Nur wenn Sie den Netzstecker aus der Netz-
steckdose ziehen, ist es vollständig stromfrei.

Verwenden Sie das Gerät niemals in der Nähe von 
Wasser, insbesondere nicht in der Nähe von Wasch

becken, Badewannen oder ähnlichen Gefäßen. Die Nähe 
von Wasser stellt eine Gefahr dar, auch wenn das Gerät aus-
geschaltet ist. Ziehen Sie daher nach jedem Gebrauch den 
Netzstecker. Als zusätzlicher Schutz wird Ihnen die Installation 
einer Fehlerstrom-Schutzeinrichtung mit einem Bemessungsaus-
lösestrom von nicht mehr als 30 mA im Badezimmer-Stromkreis 
empfohlen. Fragen Sie Ihren Elektroinstallateur um Rat.

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
►► Lassen Sie das eingeschaltete Gerät niemals unbeaufsichtigt.
►► Legen Sie das Gerät nie in die Nähe von Wärmequellen 
und schützen Sie das Netzkabel vor Beschädigungen.

►► Falls das Gerät heruntergefallen oder beschädigt ist, dürfen 
Sie es nicht mehr in Betrieb nehmen. Lassen Sie das Gerät 
von qualifiziertem Fachpersonal überprüfen und gegebe-
nenfalls reparieren.

►► Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von 
Personen mit reduzierten physischen, sensorischen oder 
mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/oder 
Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder be
züglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen 
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstanden 
haben.

►► Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
►► Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht durch Kinder 
durchgeführt werden, es sei denn, sie sind beaufsichtigt.
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 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
►► Sie dürfen das Gerätegehäuse nicht selbst öffnen oder 
reparieren. In diesem Falle ist die Sicherheit nicht gegeben 
und die Gewährleistung erlischt. Lassen Sie das defekte 
Gerät nur von autorisiertem Fachpersonal reparieren.

►► Das Gerät erhitzt sich während des Betriebs.  
Fassen Sie es im heißen Zustand nur am Griff an.

Lieferumfang
Das Gerät wird standardmäßig mit folgenden Komponenten geliefert:

▯▯ Haarglätter

▯▯ Bedienungsanleitung

▯▯ Frisurenheft

1)	 Entnehmen Sie alle Teile des Gerätes und die Bedienungsanleitung aus der 
Verpackung.

2)	 Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial. 

3)	 Reinigen Sie alle Teile des Gerätes wie im Kapitel „Reinigung“ beschrieben.

HINWEIS

►► Prüfen Sie die Lieferung auf Vollständigkeit und auf sichtbare Schäden.

►► Bei einer unvollständigen Lieferung oder Schäden infolge mangelhafter 
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline 
(siehe Kapitel „Service“).
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Entsorgung der Verpackung
Die Verpackung schützt das Gerät vor Transportschäden. Die Verpackungs- 
materialien sind nach umweltverträglichen und entsorgungstechnischen Gesichts-
punkten ausgewählt und deshalb recyclebar.

Die Rückführung der Verpackung in den Materialkreislauf spart Rohstoffe und 
verringert das Abfallaufkommen. Entsorgen Sie nicht mehr benötigte Verpackungs-
materialien gemäß den örtlich geltenden Vorschriften.

�Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien 
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien 
sind gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 
1–7: Kunststoffe,  
20–22: Papier und Pappe,  
80–98: Verbundstoffe.

HINWEIS

►► Heben Sie, wenn möglich, die Originalverpackung während der Garantie-
zeit des Gerätes auf, um das Gerät im Garantiefall ordnungsgemäß ver
packen zu können.

Technische Daten
Netzspannung 220 – 240 V ∼ (Wechselstrom), 50/60 Hz

Nennleistung 36 W

max. Temperatur 190 °C (+/– 10 °C)

Schutzklasse II /  (Doppelisolierung)

Gerätebeschreibung
1	 Aufhängeöse

2	 Verriegelung

3	 EIN-/AUS-Schalter

4	 Indikationsleuchte

5	 untere Heizplatte

6	 obere Heizplatte
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Vor dem Glätten
■■ Das Haar sollte sauber, trocken und frei von Stylingprodukten sein. Ausge-

nommen sind spezielle Produkte, die das Glätten des Haares unterstützen.
■■ Kämmen Sie das Haar vor dem Glätten gründlich, damit sich keine Knoten 

im Haar befinden.

Automatische Abschaltung
Dieses Gerät ist mit einer automatischen Abschaltung ausgestattet. Nach  
30 Minuten hört das Gerät automatisch auf zu heizen. Die Indikationsleuchte 4 
blinkt und es ertönt alle 10 Sekunden ein Warnsignal, bis der EIN-/AUS- 
Schalter 3 betätigt wird. Wenn Sie das Gerät weiter benutzen möchten, 
schalten Sie das Gerät kurz aus und sofort wieder ein. 

HINWEIS

►► Die automatische Abschaltung dient nur der Sicherheit und ersetzt nicht das 
Ausschalten des Gerätes mittels des EIN-/AUS-Schalters 3! 

Bedienung

Ein-/Ausschalten
HINWEIS

►► Die Heizplatten 5 6 müssen frei von Verschmutzungen sein. Reinigen Sie 
diese vor Benutzung gegebenenfalls (siehe Kapitel „Reinigung“).

1)	 Das Gerät ist durch die Verriegelung 2 gesichert.  
Drücken Sie die Heizplatten 5 6 zusammen und drücken Sie auf das  

-Symbol der Verriegelungstaste 2, um das Gerät zu entriegeln. 
Der Haarglätter lässt sich nun weit öffnen.

2)	 Stecken Sie den Netzstecker in eine Netzsteckdose. Es erklingt eine kurze 
Tonfolge.

3)	 Schieben Sie den EIN-/AUS-Schalter 3 nach vorne. Es erklingt eine kurze 
Tonfolge und die Indikationsleuchte 4 beginnt rot zu blinken und zeigt so 
das Aufheizen an.

4)	 Sobald der Haarglätter auf etwa 160 °C aufgeheizt hat, ertönen drei  
Signaltöne und die Indikationsleuchte 4 leuchtet dauerhaft rot, um anzu
zeigen, dass Sie mit dem Stylen nun beginnen können.

HINWEIS

►► Bei längerem Betrieb heizt das Gerät auf ca. 190 °C (+/– 10 °C) auf.

5)	 Schieben Sie den EIN-/AUS-Schalter 3 nach hinten, wenn Sie mit dem 
Styling der Haare fertig sind. Die Indikationsleuchte 4 erlischt und ein 
Signalton erklingt.
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6)	 Ziehen Sie den Netzstecker und lassen Sie das Gerät vollständig abkühlen.

7)	 Drücken Sie die Heizplatten 5 6 zusammen und drücken Sie auf das  
-Symbol der Verriegelungstaste 2, um das Gerät zu verriegeln.

Haare glätten
1)	 Bereiten Sie das Haar, wie unter „Vor dem Glätten“ beschrieben, vor. 

2)	 Fangen Sie mit den unteren Haarpartien am Hinterkopf an. Arbeiten Sie sich 
über die Seiten nach vorne: 0 
Teilen Sie eine ca. 2 cm breite Haarsträhne ab und klemmen Sie das Ende 
am Haaransatz straff zwischen Zeige- und Mittelfinger der Hand, mit der Sie 
nicht den Haarglätter führen.

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

►► Achten Sie darauf, dass Sie mit den Heizplatten 5 6 nicht die Kopfhaut 
berühren. Sie dürfen während des Betriebes niemals die Heizplatten 5 6 
oder den oberen Teil des Haarglätters berühren! Verbrennungsgefahr!

3)	 	Klemmen Sie die Haarsträhne nahe der Kopfhaut zwischen die Heiz
platten 5 6 und drücken Sie diese zusammen.

4)	 Ziehen Sie die ganze Haarsträhne durch die Heizplatten 5 6, indem Sie 
den Haarglätter zügig vom Haaransatz zu den Spitzen nach unten ziehen.

5)	 Verfahren Sie so mit jeder einzelnen Strähne.

6)	 Wenn Sie alle Strähnen geglättet haben, schalten Sie das Gerät aus und 
ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

7)	 Lassen Sie das Gerät vollständig abkühlen.

Reinigung
 STROMSCHLAGGEFAHR

►► Bevor Sie das Gerät reinigen, ziehen Sie immer den Netzstecker aus der 
Netzsteckdose. 

►► Sie dürfen das Gerät bei der Reinigung keinesfalls in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten tauchen! 

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

►► Lassen Sie das Gerät vor der Reinigung ausreichend abkühlen.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

►► Benutzen Sie keine aggressiven Reinigungsmittel oder Lösemittel. Diese 
könnten die Oberfläche beschädigen.
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1)	 Wischen Sie das Gehäuse und die Heizplatten 5 6 mit einem feuchten 
Tuch ab.

2)	 Bei hartnäckigeren Verschmutzungen geben Sie ein mildes Reinigungsmittel 
auf das Tuch. Entfernen Sie Reinigungsmittelrückstände mit einem mit Wasser 
befeuchteten Tuch.

3)	 Lassen Sie das Gerät gut trocknen, bevor Sie es wieder verwenden.

Aufbewahren
■■ Legen Sie das Gerät zum Auskühlen immer auf eine hitzeunempfindliche 

Oberfläche.

■■ Sie können das Gerät an der Aufhängeöse 1 aufhängen.

Wenn Sie das Gerät für längere Zeit nicht benutzen:

■■ Reinigen Sie das Gerät wie im Kapitel „Reinigung“ beschrieben.

■■ Bewahren Sie das Gerät an einem trockenen und sauberen Ort auf.

Fehlerbehebung

Problem Ursache Lösung

Das Gerät 
funktioniert nicht.

Der Netzstecker steckt 
nicht in der Netzsteckdose.

Verbinden Sie das Gerät mit 
dem Stromnetz.

Die Netzsteckdose ist 
defekt.

Probieren Sie eine andere 
Netzsteckdose aus.

Das Gerät ist defekt. Wenden Sie sich an den 
Service.

Die Haare lassen 
sich nicht glätten.

Das Gerät ist noch nicht 
aufgeheizt.

Warten Sie, bis das Gerät 
aufgeheizt ist.

Das Haar ist 
versengt.

Das Haar wurde zu  
lange zwischen den Heiz-
platten 5 6 festgehalten.

Ziehen sie den Haarglätter 
immer durch das Haar. Ver-
weilen Sie niemals für längere 
Zeit an einer Stelle des Haares.
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Gerät entsorgen
Werfen Sie das Gerät keinesfalls in den normalen Hausmüll.  
Dieses Produkt unterliegt der europäischen Richtlinie 2012/19/EU.
Entsorgen Sie das Gerät über einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder über 
Ihre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell geltenden 
Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit Ihrer Entsorgungseinrichtung in 
Verbindung.

Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Garantie der Kompernaß Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von 
Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden 
dargestellte Garantie nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Original-
Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird als Nachweis für den Kauf benötigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material- 
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für 
Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Garantieleistung setzt voraus, dass 
innerhalb der Drei-Jahres-Frist das defekte Gerät und der Kaufbeleg (Kassenbon) 
vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel besteht und 
wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte 
oder ein neues Produkt zurück. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts be-
ginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert. Dies gilt auch 
für ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schäden 
und Mängel müssen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf 
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.



DE│AT│CH │ 23 ■SHGP 36 A1

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert und vor 
Auslieferung gewissenhaft geprüft.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie 
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und 
daher als Verschleißteile angesehen werden können oder für Beschädigungen 
an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus, Backformen oder Teile die aus 
Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht sachgemäß benutzt 
oder gewartet wurde. Für eine sachgemäße Benutzung des Produkts sind alle in 
der Bedienungsanleitung aufgeführten Anweisungen genau einzuhalten.Ver
wendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung ab-
geraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den gewerblichen Gebrauch 
bestimmt. Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Service-Niederlassung 
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie bitte 
den folgenden Hinweisen:

■■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer  
(z. B. IAN 12345) als Nachweis für den Kauf bereit.

■■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer Gravur, auf 
dem Titelblatt Ihrer Anleitung (unten links) oder als Aufkleber auf der Rück- 
oder Unterseite.

■■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, kontaktieren Sie 
zunächst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder per 
E-Mail.

■■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Beifügung des Kauf
belegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann 
er aufgetreten ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift 
übersenden.

Auf www.lidl-service.com können Sie diese und viele weitere Handbücher, 
Produktvideos und Software herunterladen.
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Service
	Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 (Kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl.de

	Service Österreich 
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.at

	Service Schweiz 
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 311305

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.  
Kontaktieren Sie zunächst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

DE - 44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21 
DE - 44867 BOCHUM
GERMANY
www.kompernass.com
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